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¬˝SÃÊflŸÊ/ PRELUDE

ŒÍ‚⁄UË ∑§«∏UË ∑§ M§¬ ◊¥ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ê ÿ„U ∑§‹∑§˜‡ÊŸ •Ê¬∑§ ‚◊ˇÊ ¬˝SÃÈÃ

∑§⁄UÃ „ÈU∞ ◊È¤Ê „UÊÁŒ¸∑§ ¬˝‚ãŸÃÊ „UÙ ⁄U„UË „ÒU– ÿ„U "ÁflÁflœÊ" (collection) ÁflÁflœ ⁄¢UªÙ¥ ‚

÷⁄U¬Í⁄U „Ò–U ß‚◊¥ ∑§„UË¥ ∞∑§⁄U‚ÃÊ (monotony) Ÿ„UË¥– •‹ª-•‹ª Áfl·ÿ ‚ ¡È«∏U ◊‚ıŒÙ¥/

¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù •ŸÈ÷ÊªflÊ⁄U ’Ê°≈UÊ ªÿÊ „ÒU, ÃÊÁ∑§ ß‚∑§ ¬˝ÿÙª∑§ÃÊ¸•Ù¥ ∑§Ù ‹ˇÿ ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥

∑§Ù …UÍ°U…UŸ ◊¥ ∑§Ùß¸ ÁŒÄ∑§Ã Ÿ „UÙ– ‚ÊÕ „UË ‚ÊÕ, ßŸ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë ∞∑§ ‚Ë0«UË0÷Ë

ß‚∑§ ‚ÊÕ ‚¢‹ÇŸ ∑§⁄U ŒË ªÿË „ÒU ÃÕÊ ÿ Infosaarthee (http://infosaarthee.aai.aero)

¬⁄U ÷Ë ©U¬‹éœ „Ò¥U, ¬ÊÕ „ÒU- Regions>North Eastern Region>RED>NER -ß‚ ∑§Ê⁄UáÊ

Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù ∑¢§åÿÍ≈U⁄U ¬⁄U ©UÃÊ⁄UÃ „ÈU∞, Á¡Ÿ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë •Êfl‡ÿ∑§ÃÊ

„UÙ, ©Uã„¥U Ms Word ¬⁄U ∑§ÊÚ¬Ë Á∑§ÿÊ ¡Ê ‚∑§ÃÊ „ÒUU–

Ám÷Ê·Ë M§¬ ◊¥ ¬˝SÃÈÃ ∑§⁄UŸ flÊSÃ, Á∑§∞ ª∞ ÷ªË⁄UÕ ¬˝ÿÊ‚ ∑§Ë ‚ÊÕ¸∑§ÃÊ Ã÷Ë „ÒU,

¡’ ¬˝ÿÙÄÃÊ •¬Ÿ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿËŸ ∑§Êÿ¸ ◊¥ ßŸ∑§Ê ¬˝ÿÙª ÁŸcΔUÊ¬Ífl¸∑§ ∑§⁄¥U– ÷Ê⁄UÃ ‚⁄U∑§Ê⁄U ∑§Ë

⁄UÊ¡÷Ê·Ê ŸËÁÃ ∑§ ‚êÿ∑§˜ •ŸÈ¬Ê‹Ÿ ∑§Ù ‚ÈÁŸÁ‡øÃ ∑§⁄UŸ ∑§ ©UŒ˜Œ‡ÿ ‚ „UË, •°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/

¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù Ám÷Ê·Ë M§¬ ÁŒÿÊ ªÿÊ „ÒU– ßŸ ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§ ©U¬ÿÙª ∑§Ê ‚’‚ ’«∏UÊ »§ÊÿŒÊ

ÿ„U „ÒU Á∑§ Á¡Ÿ ∑§ÊÁ◊¸∑§Ù¥ ∑§Ë ¬∑§«∏U Á„UãŒË ¬⁄U …UË‹Ë „ÒU, ©UŸ∑§Ë Á„UãŒË ◊¡’ÍÃ „UÙ ¡ÊÃË

„ÒU– ÿÁŒ Á„UãŒË ∑§ Ã∑§ŸË∑§Ë/•Ÿ¡ÊŸ ‡ÊéŒÙ¥ ∑§Ù ‚◊¤ÊŸ ◊¥ ∑§Ùß¸ ¬⁄U‡ÊÊŸË „UÙÃË „ÒU, ÃÙ fl„UÊ°

•°ª⁄U¡Ë ‡ÊéŒ ◊Êª¸Œ‡Ê¸Ÿ ∑§⁄UÃ „ÒU¥U–

•°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù mÒ÷ÊÁ·∑§ M§¬ ¬˝ŒÊŸ ∑§⁄UŸ ∑§Ë ÁŒ‡ÊÊ ◊¥, «UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ

Á◊üÊ, ‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), mÊ⁄UÊ Á∑§∞ ¡Ê ⁄U„U ª¢÷Ë⁄U ¬˝ÿÊ‚Ù¥ ∑§Ë, ◊Ò¥ •¢Ã⁄UÃ◊ ‚

‚⁄UÊ„UŸÊ ∑§⁄UÃÊ „Í°U– •Ê‡ÊÊ „ÒU, «UÊÚ0 Á◊üÊ •ãÿ •ŸÈ÷ÊªÙ¥ ∑§/‡Ù· •°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù,

Ám÷Ê·Ë M§¬ ŒŸ ◊¥, ß‚Ë Ã⁄U„U ∑§Ë Ãà¬⁄UÃÊ ÁŒπÊ∞°ª– ∞fl◊SÃÈ!

(‚È÷Ê· øãº˝ ‡Ê◊Ê¸)
∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§ ÁŸŒ‡Ê∑§ (¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ)
÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ

¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ
‹Ù∑§Á¬˝ÿ ªÙ¬ËŸÊÕ ’⁄UŒ‹Ò •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ

„UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÈflÊ„UÊ≈UË (•‚◊)

ÁŒŸÊ¢∑§— { ◊Êø¸U wÆÆ~
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©U¬ÙŒ˜ÉÊÊÃ/ PRELIMINARY

Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë ÿ„U ‚¢ª˝Á„U∑§Ê •Ê¬ „UÊÕÙ¥ „ÒU– üÊ◊Á’ãŒÈ•Ù¥ ‚ ¡Ù«∏U∑§⁄U ÃÒÿÊ⁄U

∑§Ë ªÿË Á∑§‚Ë øË¡ ∑§Ë ‚ÊÕ¸∑§ÃÊ, ©U‚∑§ ß¸◊ÊŸŒÊ⁄UË¬Ífl¸∑§ ©U¬ÿÙª ‚ „ÒU– ß‚ ‚¢øÿ (collection)

∑§Ê ¬˝∑§Ê‡ÊŸ Ã÷Ë »§‹¬˝Œ ∑§„UÊ ¡Ê∞ªÊ, ¡’ ‚¢’¢ÁœÃ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ/ ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§/ ªÒ⁄U ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§,

Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ mÊ⁄UÊ •¬ÁˇÊÃ ‚ÍøŸÊ•Ù¥/ÃâÿÙ¥/•Ê°∑§«∏UÙ¥/‚¢∑§ÃÙ¥ ∑§Ù Ám÷Ê·Ë M§¬ ◊¥ ÿÊ Á„UãŒË

◊¥ ÷⁄¥U– Á‚»¸§ •°ª⁄U¡Ë ∑§Ê ©U¬ÿÙª ÁŸÿ◊ÁflL§h ÃÙ Ÿ„UË¥ „UÙªÊ, ¬⁄U ß‚‚ ‚¢∑§Á‹∑§Ê ∑§Ë ◊Í‹÷ÊflŸÊ

∑§Ù •ÊÉÊÊÃ •fl‡ÿ ¬„È°UøªÊ, ÿÁŒ Á„UãŒË ∑§Ê ∑§Êÿ¸‚Êœ∑§ ôÊÊŸ ⁄UπŸ flÊ‹/Á„UãŒË ◊¥ ¬˝flËáÊÃÊ

¬˝ÊåÃ flÃŸ÷ÙªË, ∑§fl‹ •°ª⁄U¡Ë ÷Êª ∑§ ©U¬ÿÙª ∑§Ë •Ù⁄U ¬˝flÎûÊ „UÙÃ „Ò¥U–

ÿ„U ◊ÊŸË „ÈUß¸ ’ÊÃ „ÒU Á∑§ ÿÁŒ ‚¢∑§À¬ ∑§ ‚ÊÕ, ◊ŸÈcÿ Á∑§‚Ë ∑§Ê◊ ∑§Ù ∑§⁄UŸ ∑§Ë

ΔUÊŸÃÊ „ÒU, ÃÙ ∑§ÁΔUŸ-‚-∑§ÁΔUŸ ∑§Êÿ¸ ÷Ë ˇÊáÊ ◊¥, ∑§áÊ ◊¥ ÃéŒË‹ „UÙ ¡ÊÃÊ „ÒU •ı⁄U fl„UË¥

¡’ fl„U •Ÿ◊Ÿ …U¢ª ‚ Á∑§‚Ë ∑§Ê◊ ∑§Ù ∑§⁄UŸ ∑§Ë ‚ÙøÃÊ „ÒU, ÃÙ fl„U ©U‚ ‚È◊L§ (¬fl¸Ã)

‹ªÃÊ „ÒU–

◊È¤Ê •≈ÍU≈U Áfl‡flÊ‚ „ÒUU Á∑§ ¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ (ªÈflÊ„UÊ≈UË) mÊ⁄UÊ ¬Ífl¸ ◊¥ ¬˝∑§ÊÁ‡ÊÃ

‚¢ª˝Á„U∑§Ê (oÎ¢π‹Ê/Series-I) ("∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ—◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ PERSONNEL

& ADMINISTRATION : STANDARD BILINGUAL DRAFTS/FORMS") ∑§ ‚ŒÎ‡Ê „UË,

ß‚ ‚¢∑§Á‹∑§Ê ∑§ ◊„UÃ˜ ©UŒ˜Œ‡ÿ ∑§Ù ‚NUŒÿ ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§Ù¥ /ªÒ⁄U ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§Ù¥ mÊ⁄UÊ ª¢÷Ë⁄UÃÊ¬Ífl¸∑§

‚◊¤ÊÊ ¡Ê∞ªÊ ÃÕÊ ∑§ãº˝ ‚⁄U∑§Ê⁄U ∑§Ë ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ŸËÁÃ ∑§ •Ê‹Ù∑§ ◊¥ ßŸ∑§Ê ßc≈UÃ◊ ©U¬ÿÙª

Á∑§ÿÊ ¡Ê∞ªÊ–

(«UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ)
 ‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê)
÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ

¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ
‹Ù∑§Á¬˝ÿ ªÙ¬ËŸÊÕ ’⁄UŒ‹Ò •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ

„UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÈflÊ„UÊ≈UË (•‚◊)ÁŒŸÊ¢∑§ — z ◊Êø¸U wÆÆ~
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÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................
‚¢Œ÷¸ ‚¢ — ÷Ê. Áfl. ¬˝Ê. ............................ ÁŒŸÊ¢∑§ — .....................
Ref. No.  : AAI .................................... DATE : ......................

‚flÊ ◊¥ / To,
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................

Áfl·ÿ — „UflÊß¸•«˜U«UÊ ÿÊÃÊÿÊÃ •ı⁄U ÁŸ—‡ÊÈÀ∑§ ‚ÈÁflœÊ Áflfl⁄UáÊË
Sub : Airports Traffic and Free Facility Return.

◊„UÙŒÿ /Sir,
.................................. „UflÊß¸•«˜U«UÊ ................... ∑§Ë ◊Ê„U ............................. „UflÊß¸•«˜U«UÊ ÿÊÃÊÿÃ •ı⁄U ÁŸ—‡ÊÈÀ∑§

Áflfl⁄UáÊË •Ê¬∑§ •fl‹Ù∑§ŸÊÕ¸ ß‚ ¬òÊ ∑§ ‚¢‹ÇŸ „ÒU–
Airport Traffic and Free Facility Return for the month of ........................................................respect of .........

Airport, Guwahati is enclosed herewith for your perusal please.

œãÿÊflÊŒ /Thank you ÷flŒËÿ, /Yours faithfully,

‚‹ÇŸ— ÿÕÙÄÃ§
Encl. : As stated above.

‚flÊ ◊¥ /To,
v. ..................................................................................
w. ..................................................................................
x. ..................................................................................
y. ..................................................................................
z. ..................................................................................
{. ..................................................................................
|. ..................................................................................
}. ..................................................................................

......................................................

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

„U. /Sd .......................................................
ŸÊ◊ / Name ..............................................
¬ŒŸÊ◊ / Designation ................................
∑Î§Ã / For : ................................................
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÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................
‚¢Œ÷¸ ‚¢ — ÷Ê. Áfl. ¬˝Ê. ............................ ÁŒŸÊ¢∑§ — .....................
Ref. No.  : AAI .................................... DATE : ......................

∑§ÊÿÊ¸‹ÿ Á≈Uå¬áÊË

ß‚ ¬òÊ ∑§ ‚ÊÕ ¬˝ÊåÃ ÁŸêŸÁ‹ÁπÃ •ÊflŒ∑§ ∑§ •ÊflŒŸ ¬òÊ ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ •Ê¬∑§ ¬Ê‚ •ª˝‚ÊÁ⁄UÃ „ÒU–

v.

w.

x.

y.

z.

©UÄÃ •ÊflŒŸ ∑§ ‚ÊÕ ÁŸêŸÁ‹ÁπÃ ∑§Êª¡ ‚¢‹ÇŸ „Ò¥U–
∑§. ¬Á⁄UÁ‡Êc≈U v∞, fl v ’Ë
π. .................................... ‚¢‡ÊÙÁœÃ ◊„UÊÿÙ¡ŸÊ
ª. ÷flŸ ∑§Ë ‚¢⁄UøŸÊ ∑§Ê Ÿ∑§‡ÊÊ
ÉÊ. ∞0 •Ê⁄0 ¬Ë0 ‚ ‚Êß¸≈U ∑§Ë ŒÍ⁄UË ∞fl¢ ‚Êß¸≈U ∑§Ë ™°§øÊß¸ ∑§Ê ¬˝◊ÊáÊ ¬òÊ
æU. ‹Ù∑§‡ÊŸ ◊Ò¬

•Ê¬‚ •ŸÈ⁄UÙœ „ÒU Á∑§ ‚¢øÊ⁄U ∑§Ë ŒÎÁc≈U ‚ •äÿÿŸ ∑§⁄U∑§ •¬ŸË •ŸÈ‡Ê¢‚Ê ∑§ ‚ÊÕ ‚¢‹ÇŸ ∑§Êª¡Ù¥ ∑§Ù ‡ÊËÉÊ˝ ß‚ •ŸÈ÷Êª ∑§Ù flÊ¬‚
∑§⁄¥U ÃÊÁ∑§ •Êª ∑§Ë •Êfl‡ÿ∑§ ∑§Ê⁄¸UflÊß¸ ∑§Ë ¡Ê ‚∑§–

◊„UÊ¬˝’¢œ∑§ (‚¢øÊ⁄U) (flÁ⁄UcΔUU ¬˝’¢œ∑§ / ◊„UÊ¬˝’¢œ∑§ (Áfl◊ÊŸˇÊòÊ)

......................................................

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ
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÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................
‚¢Œ÷¸ ‚¢ — ÷Ê. Áfl. ¬˝Ê. ............................ ÁŒŸÊ¢∑§ — .....................
Ref. No.  : AAI .................................... DATE : ......................

‚flÊ ◊¥, /Sir,
................................................
................................................
................................................

Áfl·ÿ —- „U0 ÿÊ0 ÁŸ0 ¬˝Á‡ÊˇÊáÊ ◊ÊÁ‚∑§ Áflfl⁄UáÊË–
Sub :- Monthly return for training of the Air Traffic Controllers.

◊„UÙŒÿ, /Sir,

.......................................◊¥ „UflÊß¸•«Ũ«UÊ ÿÊÃÊÿÃ ÁŸÿòÊ¢∑§ ¬˝Á‡ÊˇÊáÊ ∑§ ‚¢’¢œ ◊¥ ◊ÊÁ‚∑§ Áflfl⁄UáÊË »§Ê◊¸ ∞0 ∞fl¢ ’Ë0 ◊¥................

∑§ Á‹∞ •Ê¬∑§ •fl‹Ù∑§ŸÊÕ¸ ß‚ ¬òÊ ∑§ ‚ÊÕ ‚¢‹ÇŸ „ÒU–

Monthly return in form A&B for the month of ................................... regarding training of Air Traffic

Controllers at ................................................. is enclosed herewith for your perusal.

œãÿflÊŒ, / Thanking you,

÷flŒËÿ, / Yours faithfully,

„U. /Sd ..................................................
ŸÊ◊ / Name .........................................
¬ŒŸÊ◊ / Designation ...........................
∑Î§Ã / For .............................................

‚¢‹ÇŸ — ÿÕÙÄÃ–
Encl. : As stated above.

¬˝ÁÃÁ‹Á¬ / Copy to :
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................

......................................................

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ







‚È⁄UˇÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

oÎ¢π‹Ê / SERIES-3

◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ / ¬˝¬òÊ
STANDARD BILINGUAL DRAFTS/FORMS

[‚¢øÊ⁄U, •Á÷ÿ¢òÊáÊ, ∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ, Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ÁflûÊU,
÷¢«UÊ⁄U, •ÁÇŸ‡Ê◊Ÿ fl Áfl◊ÊŸŸ ‚È⁄UˇÊÊ •ŸÈ÷ÊªÙ¥ ‚ ‚ê’h /

RELATED TO CNS, ENGG., P&A, AERODROME, FINANCE,
STORES, FIRE & AVIATION SAFETY SECTIONS]

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ
NORTH-EAST REGION HEADQUARTERS

‹Ù∑§Á¬˝ÿ ªÙ¬ËŸÊÕ ’⁄UŒ‹Ò •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ „UflÊß¸•«˜U«UÊ
LOKPRIYA GOPINATH BORDOLOI INTERNATIONAL AIRPORT

ªÈflÊ„UÊ≈UË / GUWAHATI - 781015



‡Ù· ¬ÎcΔU ÷Êª ∑§ ÷ËÃ⁄UË •Êfl⁄UáÊ ¬⁄U .......

∑È§¿U ’ÊÃ¥, ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒË ∑§Ë

(∑§)
Á„UãŒË ÁŒ‹Ù¥ ∑§Ù Á◊‹ÊÃË–
∑§÷Ë Ÿ ÷Œ÷Êfl ¡ªÊÃËH

(π)
¡Ò‚ ◊ÊÕ ¬⁄U Á’ãŒË–
flÒ‚ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒËH

(ª)
Á„UãŒË ◊ ¥ ¬òÊ Á‹πŸÊ •Ê‚ÊŸ „Ò U–
‚ø ∑§„¥U ÃÙ ’Ê∞° „UÊÕ ∑§Ê ∑§Ê◊ „ÒUH

(ÉÊ)
Á„UãŒË ◊¥ „UÙ ¡Ê∞°ª ªÈL§–
∑§ËÁ¡∞ ∑§Ê◊ ÃÙ ¬„U‹ ‡ÊÈM§§H

(æU)
Á„UãŒË ¡ŸÃÊ ∑§Ë ¡È’ÊŸ „ÒU–
ß‚‚ ÷Ê⁄UÃ ∑§Ë ¬„UøÊŸ „ÒUH

(ø)
Á„UãŒË „ÒU ’„ÈUÃ •Ê‚ÊŸ–
•ı'U ÄÿÊ-ÄÿÊ ∑§„¥U üÊË◊ÊŸ̃H

(¿U)
÷Ê⁄UÃËÿ ÷Ê·Ê∞° ‚ªË ’„UŸ¥ „Ò¥U–
ßŸ∑§ ¬̋ªÊ…∏U ¬̋◊ ∑§ ÄÿÊ ∑§„UŸ „Ò¥UH

(¡)
Ÿ„UË¥ ∑§Ùß¸ ÷Ê·Ê ∞‚Ë–
„ÒU „U◊Ê⁄UË Á„UãŒË ¡Ò‚ËH



Áfl·ÿÊŸÈ∑˝§◊áÊË / TABLE OF CONTENTS
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•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ vÆ/Æw/wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/{{y} vÆ~~w ∑§ ‚ÊÕ
¬˝Á·Ã '∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ — ◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬¬òÊ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸– ÿ„U ¬ÈÁSÃ∑§Ê ‚÷Ë „UflÊß¸ •«˜U«UÙ¥ ∑§
Á‹∞ ’„ÈUÃ ©U¬ÿÙªË Á‚h „UÙªË– ß‚∑§ Á‹∞ ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§ ÁŸŒ‡Ê∑§ (¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ) ∞fl¢ «UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ, ‚„UÊÿ∑§
¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ∑§Ù ’„ÈUÃ-’„ÈUÃ ’œÊß¸– ß‚ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ù ÃÒÿÊ⁄U ∑§⁄UŸ ◊¥ Á¡Ÿ-Á¡Ÿ •Áœ∑§ÊÁ⁄UÿÙ¥ ∞fl¢ ∑§Á◊¸ÿÙ¢ Ÿ
•¬ŸÊ ÿÙªŒÊŸ ÁŒÿÊ „ÒU, ©UŸ∑§Ë ‚flÊ ‚⁄UÊ„ŸËÿ „ÒU–

ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ◊¥ ß‚ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ê ©U¬ÿÙª ∑§⁄UŸ ∑§Ê ¬Í⁄UÊ ¬˝ÿÊ‚ Á∑§ÿÊ ¡Ê∞ªÊ– ÿÁŒ ß‚ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ë ‚ÊÚç≈UU
∑§ÊÚ¬Ë ©U¬‹éœ „UÙ ÃÙ, •œÙ„USÃÊˇÊ⁄UË ∑§ ÁŸêŸÁ‹ÁπÃ ß¸-◊‹ •Êß¸.«UË.¬⁄U, ÷¡Ÿ ∑§Ë ∑Î§¬Ê ∑§⁄¥U —

1. airport.amritsar@gmail.com
2. aruntalwar@aai.aero

÷flŒËÿ,

(•L§áÊ Ã‹flÊ«∏U)
ÁŸŒ‡Ê∑§, Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ

‚¢.÷Ê.Áfl.¬˝Ê./•◊ÎÃ‚⁄U/ß¸-w/wwwz

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
•◊ÎÃ‚⁄U •¢0 „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, •◊ÎÃ‚⁄U-vyxvÆv



‚¢.÷.Áfl.¬˝Ê/◊¢ª‹Í⁄U/Áfl.ÁŸ./¬ÊflÃË/Æ}/vyz ÁŒŸÊ¢∑§ —Æx/Æx/wÆÆ~

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
◊¢ª‹Í⁄U „UflÊß¸ •«˜U«UÊ

‚flÊ ◊¥,
ˇÊòÊËÿ ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§ ÁŸŒ‡Ê∑§,
©ûÊ⁄U ¬ÍflË¸ ˇÊòÊ, ÷Ê.Áfl.¬˝Ê.,
‹Ù.ªÙ.’.•¢.„UflÊß¸ •«˜U«UÊ,
ªÈflÊ„UÊ≈UË-|}vÆvz (•‚◊)

// äÿÊŸÊÕ¸ — «UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ, ‚.¬˝.(⁄UÊ.÷Ê.)//
Áfl·ÿ — '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ / ¬˝¬òÊ' ∑§Ê ¬˝·áÊ-¬ÊflÃË–

◊„UÙŒÿ,

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ wx.Æw.wÆÆ~ ∑§Ë ¬òÊ ‚¢./÷Ê.Áfl.¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/{|yz/vvzx| ∑§ ‚ÊÕ, ©U¬ÿȨ̀ÄÃ

Áfl·ÿ∑§ ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ◊¥ ÁŒŸÊ¢∑§ Æx ◊Êø¸ wÆÆ~ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈU•Ê–

∑Î§¬ÿÊ ¬ÊflÃË ∞ÃŒ˜mÊ⁄UÊ SflË∑§Ê⁄U ∑§⁄¥U–
÷flŒËÿ,

(∞◊.•Ê⁄U.flÊ‚ÈŒfl)
ÁŸŒ‡Ê∑§, Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ

ŒÍ⁄U÷Ê· — wzvv}|}|, »Ò§Ä‚ — wzvv~w{{
fl’‚Êß≈U — www.nscblairport.org

ÁŒŸÊ¢∑§ — vy ◊ß¸, wÆÆ~

‚flÊ ◊¥,
«UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ,
‚„UÊÿ∑§ ¬˝’ãœ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê),
÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ,
∞‹.¡Ë.’Ë. •Êß¸. ∞ÿ⁄U¬Ù≈¸U, ªÈflÊ„UÊ≈UË-|}v Ævz

Áfl·ÿ — ¬ÍflÙ̧ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ, ªÈflÊ„UÊ≈UË ‚ ŒÍ‚⁄UË o¢Îπ‹Ê ∑§ Ã„UÃ ‚l— ¬̋∑§ÊÁ‡ÊÃ '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬̋¬òÊ'
(‚¢øÊ⁄U, •Á÷ÿ¢òÊáÊ, flÊÁáÊÖÿ, ∑§ÊÁ◊̧∑§ fl ¬̋‡ÊÊ‚Ÿ, ©U¬S∑§⁄U, Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ÷¢«UÊ⁄U fl ÁflûÊ •ŸÈ÷ÊªÙ¥ ‚ ‚ê’h)

◊„UÙŒÿ,

©U¬ÿÈ¸ÄÃ Áfl·ÿ ∑§ ‚¢Œ÷¸ ◊¥, •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ mÊ⁄UÊ ¬˝Á·Ã ¬òÊ ‚¢.÷Ê.Áfl.¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/w{}-{~/v|}|
ÁŒŸÊ¢∑§ Æz ◊ß¸, wÆÆ~, „U◊Ê⁄U ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ◊¥ ÁŒŸÊ¢∑§ vv ◊ß¸, wÆÆ~ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈU•Ê– Á¡‚∑§ Á‹∞ •Ê¬∑§Ù „UÊÁŒ¸∑§ œãÿflÊŒ–
•Ê¬Ÿ ◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ∑§Ê ‚¢∑§‹Ÿ ÃÒÿÊ⁄U∑§⁄U, ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ ◊¥ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§
¬˝øÊ⁄U-¬˝‚Ê⁄U ∑§ Á‹∞ •ŸÍΔUÊ ¬˝ÿÊ‚ Á∑§ÿÊ „ÒU– ß‚ ‚»§‹ÃÊ ∑§ Á‹∞ •Ê¬∑§Ù ’„ÈUÃ-’„ÈUÃ ’œÊß ¸– ∑Î§¬ÿÊ ©U¬ÿÈ¸ÄÃ ¬òÊ
∑§Ë ¬ÊflÃË, ß‚ ¬òÊ ∑§ mÊ⁄UÊ SflË∑§Ê⁄U ∑§⁄¥U–

œãÿflÊŒ–
÷flŒËÿÊ,

(•ŸËÃÊ ªÙSflÊ◊Ë)
¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê)

‚¢.∞∞‚Ë/∑§ÊÁ◊¸∑§/vÆ~/Á„U-v/y|Æ

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
Ÿ.‚È.ø¢.’Ù.•¢. „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ∑§Ù‹∑§ÊÃÊ-zw

' ª '

‚È⁄UˇÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

‚È⁄UˇÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ



‚¢. /GK/E-10/859 ŒÍ⁄U÷Ê· — ww|xy}z, ww|wx}v

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ ÁŒŸÊ¢∑§ — Æv-vÆ-wÆÆ~

Á‚Áfl‹ ∞ÿ⁄U ≈UÁ◊¸Ÿ‹

ªÙ⁄Uπ¬È⁄U „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÙ⁄Uπ¬È⁄U

Á¬˝ÿ üÊË Á◊üÊ ¡Ë,

•Ê¬∑§ mÊ⁄UÊ ÷¡Ë ªÿË¥ ◊ÊŸ∑§ ◊‚ıŒ/¬˝¬òÊ ∑§Ë ŒÙ ¬ÈSÃ∑§¢ ∞fl¢ ‚Ë0«UË0 ¬˝ÊåÃ „ÈUß¢̧– ‚fl¸¬˝Õ◊ ÃÙ ß‚ ∑§Êÿ¸

∑§ Á‹∞ •Ê¬∑§Ù œãÿflÊŒ ∞fl¢ ‚ÊœÈflÊŒ– ÁŸ‡øÿ „UË •Ê¬ Ÿ ¡Ù ∑§Êÿ¸ Á∑§ÿÊ „ÒU, fl„U S¬c≈U ∑§⁄UÃÊ „ÒU Á∑§ ¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U

⁄UÊÖÿÙ¢, ¡„UÊ° Á„UãŒË ∑§Ê ©UÃŸÊ ø‹Ÿ Ÿ„UË¢ „ÒU, fl„UÊ° ¬⁄U ÷Ë ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§ Á‹∞ ªê÷Ë⁄U ¬˝ÿÊ‚ Á∑§∞ ¡Ê ⁄U„U „ÒU¢– ◊⁄UË

ßë¿UÊ „ÒU Á∑§ •Ê¬ ß‚ ∑§Êÿ¸ ∑§Ù ÁŸªÁ◊Ã ◊ÈÅÿÊ‹ÿ ∑§ ◊Êäÿ◊ ‚ ‚÷Ë ∞ÿ⁄U¬Ù≈¸U ¬⁄U ÁflÃ⁄UáÊ ∑§ Á‹∞

÷¡¢ Á¡‚‚, ‚÷Ë ∞ÿ⁄U¬Ù≈¸U ß‚‚ ‹Ê÷ÊÁãflÃ „UÙ ‚∑§¢ ÃÕÊ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§Ê ’„UÃ⁄U Ã⁄UË∑§§ ‚ ¬˝øÊ⁄U ¬˝‚Ê⁄U

„UÙ ‚∑§– •Ê‡ÊÊ „ÒU Á∑§ ÷Áflcÿ ◊¢ •Ê¬ •ı⁄U ’„UÃ⁄U Ã⁄UË∑§ ‚ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§ ∑§ÊÿÙ¸ ◊¢ ÿÙªŒÊŸ ∑§⁄¢Uª– ß‚ ∑§Êÿ¸

∑§ Á‹∞ ¬ÈŸ— •Ê¬∑§Ù œãÿflÊŒ–

‚ÊŒ⁄U,

 ÷flŒËÿ,

(∞0 ∑§0 ÁmflŒË)
flÁ⁄UcΔU ¬˝’¢œ∑§ (∞.≈UË.‚Ë.)
ªÙ⁄Uπ¬È⁄U ∞ÿ⁄U¬Ù≈¸U, ªÙ⁄Uπ¬È⁄U

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ— ÷ÊÁfl¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„¢UŒË-wy/w|{-||/v|~v ÁŒŸÊ¢∑§ Æ{ ◊ß¸ wÆÆ~ ∑§ ‚ÊÕ

¬̋Á·Ã ' ◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸U ∞fl¢ ß‚∑§Ë ¬ÊflÃË œãÿflÊŒ ‚Á„UÃ

ß‚ ¬òÊ ∑§ ◊Êäÿ◊ ‚ SflË∑§Ê⁄U ∑§Ë ¡ÊÃË „ÒU– --üÊË •Ê‡ÊË· ◊Ù„UŸ ŒÊ‚, ©U¬ ◊„UÊ¬˝’¢œ∑§ (∞≈UË‚Ë) ∞fl¢ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê

¡Ÿ‚¢¬∑¸§ •Áœ∑§Ê⁄UË, ŸÊª⁄U Áfl◊ÊŸŸ ¬˝Á‡ÊˇÊáÊ ∑§Ê‹¡, ’◊⁄Uı‹Ë, ß‹Ê„UÊ’ÊŒ-wvvÆvw, (∑Î§Ã ¬˝œÊŸÊøÊÿ¸, ‚˜⁄UÙÃ — ¬òÊ ‚¢.
‚Ë∞≈UË‚Ë/Á„UãŒË-vÆ/Æ~/|Æ{y, ÁŒŸÊ¢∑§ ww/wz-Æz-wÆÆ~)

¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ (ªÈflÊ„UÊ≈UË) mÊ⁄UÊ ÃÒÿÊ⁄U ∑§Ë ªß¸ '◊ÊŸ∑§ ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ∑§Ë ¬ÈÁSÃ∑§Ê (‚Ë. «UË. ‚Á„UÃ)

¬˝ÊåÃ „ÈUß¸– ¬ÈÁSÃ∑§Ê ÷¡Ÿ ∑§ Á‹∞ ’„ÈUÃ-’„ÈUÃ œãÿflÊŒ– ÁŸS‚¢Œ„U ÿ„U ¬ÈÁSÃ∑§Ê ÷Ê. Áfl. ¬˝Ê. ◊¥ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§Ë ¬˝ªÁÃ ◊¥

‚„UÊÿ∑§ „UÙªË– ß‚ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ù ÃÒÿÊ⁄U ∑§⁄UŸ ◊¥ Á¡Ÿ-Á¡Ÿ ∑§Á◊¸ÿÙ¥ ∑§Ê ÿÙªŒÊŸ „ÒU, fl ¬˝‡Ê¢‚Ê ∑§ ¬ÊòÊ „Ò¥U– ¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ

◊ÈÅÿÊ‹ÿ (ªÈflÊ„UÊ≈UË) mÊ⁄UÊ Á∑§ÿÊ ªÿÊ ÿ„U üÊ◊ ∞fl¢ ◊„UŸÃ ‚⁄UÊ„UŸËÿ ∞fl¢ •ŸÈ∑§⁄UáÊËÿ „ÒU– ¬ÈÁSÃ∑§Ê ¬˝∑§Ê‡ÊŸ ‚ ¡È«∏U

‚÷Ë •Áœ∑§ÊÁ⁄UÿÙ¥/∑§◊¸øÊÁ⁄UÿÙ¥ ∑§Ù „U◊Ê⁄UË •Ù⁄U ‚ „UÊÁŒ¸∑§ ’œÊß¸ ∞fl¢ ‡ÊÈ÷∑§Ê◊ŸÊ∞°– --üÊË ∑§0∞‚0 ‹ˇ◊áÊ, flÁ⁄UcΔU

¬˝’¢œ∑§ (‚¢øÊ⁄U)-‚„U-¬˝÷Ê⁄UË, ∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ, ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, ªÙflÊ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ, ªÙflÊ-yÆx}Æv
(∑Î§Ã ÁŸŒ‡Ê∑§, Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ, ‚˜⁄UÙÃ — ¬òÊ ‚¢0 ÷ÊÁfl¬˝Ê/ªÙflÊ/Á„UãŒË-vÆ/xw|/z{}, ÁŒŸÊ¢∑§ — xÆ-Æz/Æy-Æ{-wÆÆ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒ. w~/Æz/wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/xwv| mÊ⁄UÊ ÷¡Ë ªÿË

'◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ / ¬˝¬òÊ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ (‚Ë.«UË. ‚Á„UÃ) ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸U– ÿ„U •Ê¬∑§Ë§ ‚ÍøŸÊ

„UÃÈ ¬˝Á·Ã „ÒU– --üÊË •Ê⁄U0¬Ë0 ŒáÊ¸, ¬˝’¢œ∑§ (∑§Ê.fl ¬˝.), ¡È„ÍU Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ◊È¢’ß¸-yÆÆÆzy– (‚˜⁄UUÙÃ-¬òÊ ‚¢.
÷ÊÁfl¬˝Ê/¡È„ÍU/S≈U‡ÊŸ⁄UË/vwz, ÁŒŸÊ¢∑§ — v|-Æ{-Æ~)

' ÉÊ '

‚È⁄UˇÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

 ¢

‚flÊ ◊¢,
üÊË («UÊ0) ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ,
‚„UÊÿ∑§ ¬˝’ãœ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê),
‹Ù0ªÙ0’0•¢0 „UflÊß¸•«˜U«UÊ,
ªÈflÊ„UÊ≈UË-|}vÆvz



∑Î§¬ÿÊ •Ê¬ •¬Ÿ§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ wx.Æw.wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/{|xw/vvzwy

∑§Ê •fl‹Ù∑§Ÿ U∑§⁄U¢– ©U¬⁄UÙÄÃ Áfl·ÿ ∑§ ‚¢Œ÷¸ ◊¥ •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ‚ ‚l— ¬˝∑§ÊÁ‡ÊÃ '∑§ÊÁ◊¸∑§ ∞fl¢ ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ— ◊ÊŸ∑§

Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù§ÁŒŸÊ¢∑§ Æw.Æx.wÆÆ~ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸U– ÿ„U ¬ÊflÃË ∞fl¢ ¬˝¬òÊ ¬˝ÊÁåÃ

‚ÍøŸÊ •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝Á·Ã „ÒU– œãÿflÊŒ– --üÊË◊ÃË ¡.∞◊.¡Ù‡ÊË, ‚„UÊÿ∑§ (∑§Ê.∞fl¢.¬˝.),÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ

¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, •ı⁄¢UªÊ’ÊŒ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, •ı⁄¢UªÊ’ÊŒ (◊„UÊ⁄UÊc≈˛U)– (∑Î§Ã ÁŸÿ¢òÊ∑§, Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ‚˜⁄UÙÃ— ¬òÊ ‚¢. ÷ÊÁfl¬˝Ê/•ı,
’ÊŒ/Á„UãŒË ªÊ«¸U/⁄UÊ¡÷Ê·Ê/xyxÆ, ÁŒŸÊ¢∑§ — Æx-Æx-wÆÆ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ mÊ⁄UÊ ¬˝Á·Ã ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷ÊÁfl¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË wy/{{y~-vÆ~~x ÁŒŸÊ¢∑§ vÆ/Æw/wÆÆ~ ÃÕÊ

÷ÊÁfl¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË.wy/v}|x ÁŒŸÊ¢∑§ Æ{/Æz/wÆÆ~ ∑§ ‚ÊÕ '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ∑§ oÎÎ¢π‹Ê-v ÃÕÊ w

‚¢‹ÇŸ∑§ ∑§ M§¬ ◊¥, ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈU∞– ÿU ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒË ∑§ ¬˝ªÊ◊Ë ¬˝ÿÙª ◊¥ ÁŸS‚¢Œ„U ’‹ ¬˝ŒÊŸ ∑§⁄¥Uª ÃÕÊ

‚÷Ë ∑§◊¸øÊÁ⁄UÿÙ¥ ∑§Ù ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§ ¬˝ÿÙª ∑§ ¬˝ÁÃ ©Uà‚ÊÁ„UÃ ∑§⁄UŸ ◊¥ ÷Ë ‚»§‹ „UÙ¥ª–  ß‚ ‚⁄UÊ„UŸËÿ ¬˝ÿÊ‚ ∑§ Á‹∞

•Ê¬∑§Ù •‡Ù· œãÿflÊŒ ∞fl¢ ’œÊß¸– „U◊¥ ¬ÍáÊ¸ Áfl‡flÊ‚ „ÒU Á∑§ •Ê¬∑§ ß‚ ¬˝ÿÊ‚ ‚ Ÿ ∑§fl‹ ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ’ÁÀ∑§

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ ∑§ •ãÃª¸Ã ‚÷Ë ∑§ÊÿÊ¸‹ÿÙ¥ ∑§Ù ‹Ê÷ „UÙªÊ– ‚œãÿflÊŒ– --üÊË ¬Ë.∞Ÿ.ŒÊ‚,

‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (∑§Ê0fl ¬˝0), ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, Á’¡È ¬≈UŸÊÿ∑§ Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ÷ÈflŸ‡fl⁄U– (∑Î§Ã ÁŸŒ‡Ê∑§,
Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ, ‚˜⁄UÙÃ— ¬òÊ ‚¢. ÷ÊÁfl¬˝Ê/÷Èfl/ß¸(yÆ)/wx}, ÁŒŸÊ¢∑§ — vz-Æz-wÆÆ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ mÊ⁄UÊ ¬˝Á·Ã '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ' ∞fl¢ ‚◊SÃ •ŸÈ÷ÊªÙ¥ ‚

‚¢’¢ÁœÃ 'Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈU∞– ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒË ∑§ ¬˝ªÊ◊Ë ¬˝ÿÙª ∑§Ù ’‹ ¬˝ŒÊŸ

∑§⁄UŸ ∑§ ©UŒ˜Œ‡ÿ ‚ ‚’¢ÁœÃ, •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ mÊ⁄UÊ Á∑§ÿÊ ªÿÊ ÿ„U ¬˝ÿÊ‚ •àÿ¢Ã ‚⁄UÊ„UŸËÿ „ Ò– --üÊË◊ÃË
•ÁŸ‹ Á‚¢„,U flÁ⁄UcΔUU ¬˝’¢œ∑§ (∑§Ê.fl¬˝.), ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, ‹Ê‹ ’„UÊŒÈ⁄U ‡ÊÊSòÊË ∞ÿ⁄U¬Ù≈¸U, flÊ⁄UÊáÊ‚Ë-
wwvÆÆ{– (∑Î§Ã ÁŸŒ‡Ê∑§, Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ, ‚˜⁄UUÙÃ— ¬òÊ ‚¢. flÊ⁄UÊ/SÕÊ-xÆ/Á„UãŒË/x}}~, ÁŒŸÊ¢∑§ — v|-Æ{-Æ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ Æz ◊ß¸, wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./©U.¬Í.ˇÊ./◊È./Á„UãŒË-wy/w{y-{z mÊ⁄UÊ •ª˝Á·Ã

¬òÊ ∞fl¢ ©U‚∑§ ‚ÊÕ ‚¢‹ÇŸ ‚Ë.«UË. ∑§Ë ¬ÊflÃË, ß‚∑§ mÊ⁄UÊ ‚œãÿflÊŒ ¬˝Á·Ã ∑§Ë ¡ÊÃË „ÒU– --üÊË Á∑§‡ÊÙ⁄U Á‚¢„U, ¬˝’¢œ∑§

(⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ¿UòÊ¬ÁÃ Á‡ÊflÊ¡Ë •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ◊È¢’ß¸-yÆÆÆ~~– (‚˜⁄UÙÃ— ¬òÊ ‚¢0 z{ÆÆv/Á„UãŒË/wÆÆ~ (◊È¢)/
vx|{, ÁŒŸÊ¢∑§ wÆ-Æz-Æ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒ. ~/w/Æ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢.÷Ê.Áfl.¬˝Ê./¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/{{x} mÊ⁄UÊ ¬˝Á·Ã '∑§ÊÁ◊¸∑§ ∞fl¢ ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ

◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ / ¬˝¬òÊ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ Á◊‹Ë–  ‚¢∑§Á‹Ã  ‚Ê◊ª˝Ë •àÿ¢Ã ©U¬ÿÙªË „ÒU– ¬Í⁄UÊ Áfl‡flÊ‚ „ÒU Á∑§ ÿ„U

‚¢∑§‹Ÿ, ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ‚÷Ë ∑§ÊÿÙ¸¥ ◊¥ Áfl‡Ù· ◊„Uûfl ∑§Ê Á‚h „UÙªÊ– ¬ÈSÃ∑§ ∑§ ©U¬ÿÙª ‚ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ ∑§ ‚÷Ë

∑§ÊÿÊ¸‹ÿÙ¥ ◊¥ Á„UãŒË-¬˝ÿÙª ◊¥ flÎÁh „UÙªË •ı⁄U Á„UãŒË ¬òÊÊøÊ⁄U ◊¥ ¬˝ı…∏UÃÊ •Ê∞ªË– •Ê¬∑§Ù ’œÊß¸– ¬˝ªÁÃ ∑§Ë ªÈ¢¡Êß‡Ê

¬˝àÿ∑§ ¬˝ÿàŸ ∑§ ‚ÊÕ ¡È«∏UUË „UÙÃË „ÒU– -«UÊÚ0 ßÁãŒ⁄UÊ ⁄UÊŸË ÕÊÚ◊‚, ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ,

ŒÁˇÊáÊË ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ, øãŸß¸ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, øãŸß¸-{ÆÆÆw|– (∑Î§Ã ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§ ÁŸŒ‡Ê∑§ (ŒÁˇÊáÊË ˇÊòÊ), ‚˜⁄UÙÃ— ¬òÊ ‚¢0
÷Ê.Áfl.¬˝Ê./◊/ww/Á„UãŒË-wÆÆ~, ÁŒŸÊ¢∑§ — wÆ-Æw-wÆÆ~)

•Ê¬∑§ mÊ⁄UÊ ÷¡ ª∞-◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ-∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ (◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë ‚ÊÚç≈U ∑§ÊÚ¬Ë ∑§Ë ∞∑§ ‚Ë.«UË.

‚Á„UÃ), ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ◊¥ ÁŒ. vx-Æz-wÆÆ~ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸– ÿ„U ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§ ∑§ÊÿÊ¸ãflÿŸ ◊¥ ’„ÈUÃ ©U¬ÿÙªË Á‚h „UÙªË–
œãÿflÊŒ– -©U·Ê ¡ÿ∑È§◊Ê⁄U, ‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, ’¥ª‹Í⁄U „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ’¥ª‹Í⁄U
- z{ÆÆv|– (∑Î§Ã ◊„UÊ¬˝’¢œ∑§ (‚◊ãflÿ-¬˝÷Ê⁄UË), ‚˜⁄UÙÃ— ÷ÊÁfl¬˝Ê/∞«UË/’Ë¡Ë/¬ÊflÃË/xÆx, ÁŒŸÊ¢∑§ — vx-Æz-wÆÆ~)
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We are really thankful for the effort done by you and your team, for preparing the bilingual

forms and formats. We thank you for sending a copy of the same to our office. Anyway, may we be

allowed to point out some discrepancies found, so as you can correct them in the next attempt. 1. Page No

13- The format as-it-is, is Guwahati specific. 2. Page No 16 to 19, 25, 83, 89 & 90, are not fully bilingual.

3. Page No 91 to 92 seems Bangla or Assamese. 4. Page No. 93 & 94 are not bilingual. The copy, that

you had send, is too useful for us. Thanking you, -„U0/- (•S¬c≈UU), ÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ, ∑§ÙøËŸ

•ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, Ÿ«È¢U’Ê‡Ù⁄UË, ∑§ÙøËŸ-{}xvvv– (∑Î§Ã ≈UË.∞»§.◊Í‚Ê, „UflÊß¸ •«˜U«UÊ ÁŸÿ¢òÊ∑§, ‚˜⁄UÙÃ— ¬òÊ ‚¢.
OL4/yv-yw/vÆx|, ÁŒŸÊ¢∑§ — v~-Æy-Æ~)

•Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒ.Æz.Æz.wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢.÷Ê.Áfl.¬˝Ê./©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/w|Æ-|v mÊ⁄UÊ ÷¡ ª∞ '◊ÊŸ∑§

Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ Á◊‹Ë– ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§ÊÿÊ¸ãflÿŸ ∑§ Á‹∞ •Ê¬∑§ mÊ⁄UÊ ©UΔUÊ∞ ª∞ ∑§Œ◊, •àÿ¢Ã

¬˝‡Ê¢‚ŸËÿ „Ò¥U– ß‚∑§Ë ‚Ê◊ª˝Ë ©U¬ÿÙªË „ÒU •ı⁄U ÁŸ‡øÿ „UË ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ∑§Ù ß‚‚ ¬˝‚Ê⁄U •ı⁄U ‚¢’‹ ¬˝ÊåÃ „UÙªÊ– -«UÊÚ0

ßÁãŒ⁄UÊ ⁄UÊŸË ÕÊÚ◊‚, ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ŒÁˇÊáÊË ˇÊòÊ, øãŸß¸ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, øãŸß¸-{ÆÆÆw| (∑Î§Ã ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§, ÁŸŒ‡Ê∑§

(ŒÁˇÊáÊË ˇÊòÊ), ‚˜⁄UÙÃ—¬òÊ ‚¢0 ÷ÊÁfl¬˝Ê/◊/v/Á„UãŒË-wÆÆ~, ÁŒŸÊ¢∑§ — vz-Æz-wÆÆ~)

•Ê¬∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ z/vv.Æz.wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢. ÷ÊÁfl¬˝Ê/©U¬ÍˇÊ◊È/Á„UãŒË-wy/xÆw-Æxv}{{ ∑§ ‚ÊÕ '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë

◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' ∑§Ë ŒÍ‚⁄UË oÎ¢π‹Ê ∞fl¢ ‚Ë.«UË. (•Ê¬∑§ •Õ∑§ ¬Á⁄UüÊ◊ ‚ ÃÒÿÊ⁄U Á∑§ÿÊ ªÿÊ) ¬˝ÊåÃ „ÈU∞– •„U◊ŒÊ’ÊŒ-

ÁŸŒ‡Ê∑§-∑§ÊÿÊ¸‹ÿ •Ê¬∑§ mÊ⁄UÊ ÷¡Ë ªÿË ‚Ê◊Áª˝ÿÙ¥ ∑§ Á‹∞ ́ §áÊË ⁄U„UªÊ– ÷ÍÁ⁄U-÷ÍÁ⁄U ¬˝‡Ê¢‚Ê ∑§ ‚ÊÕ •Ê¬∑§Ê •Ê÷Ê⁄U–

-üÊË Œı‹Ã Á‚¢„U, ‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ‚⁄UŒÊ⁄U flÀ‹÷÷Êß¸ ¬≈U‹ •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, •„U◊ŒÊ’ÊŒ (∑Î§Ã

ÁŸŒ‡Ê∑§, Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ, ‚˜⁄UÙÃ—¬òÊ ‚¢0 ÷ÊÁfl¬˝Ê/∞∞ø/Á„UãŒË-ÁflÁflœ/}yz|, ÁŒŸÊ¢∑§ wz-Æ{-Æ~)

ÿ„U ¬òÊ •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒ. Æ{.Æz.wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ — ÷Ê Áfl ¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/v}}x ∑§ ‚¢Œ÷¸ ◊¥

„ÒU– •Ê¬∑§ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ mÊ⁄UÊ ÃÒÿÊ⁄U Á∑§∞ ª∞ ◊ÊŸ∑§ ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ∑§Ë ∞∑§ ¬˝ÁÃ (‚Ë «UË ‚Á„UÃ) ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸– ¬ÈÁSÃ∑§Ê ÷¡Ÿ ∑§

Á‹∞ ’„ÈUÃ-’„ÈUÃ œãÿflÊŒ– ÿÁŒ ‚¢÷fl „UÙ ÃÙ ∑Î§¬ÿÊ ©UÄÃ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ë ∞∑§ •ı⁄U ¬˝ÁÃ Á÷¡flÊŸ ∑§Ë ∑Î§¬Ê ∑§⁄¥U– -üÊË

∑§.∞‚. ‹ˇ◊áÊ, flÁ⁄UcΔU ¬˝’¢œ∑§ (‚¢øÊ⁄U)/¬˝÷Ê⁄UË (∑§Ê.∞fl¢.¬˝.), ªÙflÊ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÙflÊ (∑Î§Ã-Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ÁŸŒ‡Ê∑§,

‚˜⁄UÙÃ — ÁŒŸÊ¢∑§ Æ~-Æ|-Æ~ ∑§Ê ¬òÊÊ¢∑§ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./ªÙflÊ/Á„UãŒË-vÆ/}|{/v~xÆ)

•¬Ÿ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒŸÊ¢∑§ Æ{/vv-Æz-wÆÆ~ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ÷ÊÁfl¬˝Ê/©U.¬È.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/zy}-y~/wÆ}{ ∑§Ê •fl‹Ù∑§Ÿ

∑§⁄UŸ ∑§Ê ∑§c≈U ∑§⁄¥U– •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ‚ ¬˝ÊåÃ ¬òÊ ∑§ ‚ÊÕ ‚l— ¬˝∑§ÊÁ‡ÊÃ '◊ÊŸ∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ' (‚¢øÊ⁄U,

•Á÷ÿ¢òÊáÊ, flÊÁáÊÖÿ, ∑§ÊÁ◊¸∑§ fl ¬˝‡ÊÊ‚Ÿ, ©U¬S∑§⁄U, Áfl◊ÊŸˇÊòÊ, ÷¢«UÊ⁄U fl ÁflûÊ •ŸÈ÷ÊªÙ¥ ‚ ‚ê’h)/ Standard Bilingual

Drafts/Forms (related to CNS, Engg., Comml., P & A, Equipment, Aerodrome, Stores & Finance Sections) ∑§Ë ∞∑§

¬˝ÁÃ ÃÕÊ ßŸ ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë ‚ÊÚ»§˜≈U ∑§ÊÚ¬Ë ∑§Ë ∞∑§ ‚Ë.«UË., ß‚ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ÁŒŸÊ¢∑§ v} ◊ß¸ wÆÆ~ ∑§Ù ¬˝ÊåÃ „ÈU∞ „Ò¥U–

ÿ„U ¬ÊflÃË (¬˝¬òÊ ÃÕÊ ‚Ë.«UË. ¬˝ÊåÃË ∑§Ë ‚ÍøŸÊ ∑§Ë ’Ê’Ã) •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§Ù ¬˝Á·Ã „ÒU– œãÿflÊŒ– -üÊË ÿÍ.¡Ë.◊üÊÊ◊,

‚„UÊÿ∑§ (∑§Ê.fl.¬˝.), •ı⁄¢UªÊ’ÊŒ „UflÊß¸ •«U˜«UÊ, •ı⁄¢UªÊ’ÊŒ(◊„UÊ⁄UÊc≈˛UU)(∑Î§Ã-Áfl◊ÊŸˇÊòÊ ÁŸÿ¢òÊ∑§, ‚˜⁄UÙÃ — ÁŒŸÊ¢∑§ v|-Æ|-

Æ~ ∑§Ê ¬òÊÊ¢∑§ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê., •ı, ’ÊŒ/Á„UãŒË ªÊ«¸U/⁄UÊ¡÷Ê·Ê/vxvy)

ÿ„U ¬òÊ •Ê¬∑§ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ ÁŒ. vw.Æ}.wÆÆ~ ∑§ ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ — ÷Ê Áfl ¬˝Ê/©U.¬Í.ˇÊ.◊È./Á„UãŒË-wy/vywv-ww/|yv~-

wÆ ∑§ ‚¢Œ÷¸ ◊¥ „ÒU– ◊ÊŸ∑§ ◊‚ıŒÊ/¬˝¬òÊ ¬ÈÁSÃ∑§Ê ∑§Ë ∞∑§ •ı⁄U ¬˝ÁÃ ¬˝ÊåÃ „ÈUß¸– ¬ÈÁSÃ∑§Ê ÷¡Ÿ ∑§ Á‹∞ ’„ÈUÃ-’„ÈUÃ

œãÿflÊŒ– -üÊË ∑§.∞‚. ‹ˇ◊áÊ, flÁ⁄UcΔU ¬˝’¢œ∑§ (‚¢øÊ⁄U)/¬˝÷Ê⁄UË (∑§Ê.∞fl¢.¬˝.), ªÙflÊ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÙflÊ (∑Î§Ã-

Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ÁŸŒ‡Ê∑§ ‚˜⁄UÙÃ — ÁŒŸÊ¢∑§ wv-Æ}-Æ~ ∑§Ê ¬òÊÊ¢∑§ ÷Ê.Áfl.¬˝Ê./ªÙflÊ/Á„UãŒË-vÆ/vwxx/v|{z)

' ø '



¬˝SÃÊflŸÊ /PRELUDE

•°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù Ám÷Ê·Ë M§¬ ◊¥ ¬˝SÃÈÃ ∑§⁄UŸ ∑§ ¬Ë¿U •„U◊˜ ∑§Ê⁄UáÊ ÿ„U
„ÒU Á∑§ ß‚‚ ¡„UÊ° ∞∑§ •Ù⁄U ÷Ê⁄UÃ ‚⁄U∑§Ê⁄U ∑§Ë ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ŸËÁÃ ∑§Ê •ŸÈ¬Ê‹Ÿ „UÙÃÊ „ÒU, fl„UË¥
ŒÍ‚⁄UË •Ù⁄U ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒË ¬⁄U •¬ŸË ¬∑§«∏U ◊¡’ÍÃ ’ŸÊŸ ∑§ •Á÷‹Ê·Ë ∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§Ù¥
∞fl¢ ªÒ⁄U∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§Ù¥ ∑§Ù •¬ŸÊ ∑§ÊÿÊ¸‹ÿËŸ ∑§Ê◊∑§Ê¡ ⁄UÊ¡÷Ê·Ê Á„UãŒË ◊¥ ∑§⁄UŸ ∑§Ë
’Ê’Ã ©UÁøÃ ◊Êª¸Œ‡Ê¸Ÿ ¬˝ÊåÃ „UÙÃÊ „ÒU–

•°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù •ŸÈflÊŒ ∑§⁄UÃ ‚◊ÿ ÿ„U ÿÕÊ‚¢÷fl äÿÊŸ ⁄UπÊ ªÿÊ „ÒU
Á∑§ •°ª⁄U¡Ë ∑§ ‚Ê◊Êãÿ/Ã∑§ŸË∑§Ë ‡ÊéŒÙ¥ ∑§Ù ŒflŸÊª⁄UË Á‹Á¬ ◊¥ Á‹åÿ¢ÃÁ⁄UÃ Ÿ ∑§⁄U∑§,
©UŸ∑§Ë ¡ª„U ‚≈UË∑§ Á„UãŒË ¬ÿÊ¸ÿ/¬ÊÁ⁄U÷ÊÁ·∑§ ‡ÊéŒ (Technical terms) ÁŒ∞ ¡Ê∞°–
ß‚‚ »§ÊÿŒÊ ÿ„U „UÙªÊ Á∑§ ∑§ÊÁ◊¸∑§Ù¥ ∑§ Á„UãŒË ‡ÊéŒ-÷Ê¢«UÊ⁄U ◊¥ üÊËflÎÁh „UÙŸ ∑§ ‚ÊÕ,
©UŸ◊¥ ÿ„U •Êà◊Áfl‡flÊ‚ ÷Ë ¡ªªÊ Á∑§ fl •’ Á’ŸÊ Ám÷Ê·Ë ‡ÊéŒ∑§Ù‡Ê ∑§Ë ‚„UÊÿÃÊ ∑§,
»§Êß‹Ù¥ ◊¥ Á„UãŒË ◊¥ Á≈Uå¬áÊË Á‹πŸ ∑§Ë ˇÊ◊ÃÊ ¬˝ÊåÃ ∑§⁄U øÈ∑§ „Ò¥U–

÷Ê⁄UÃ ‚⁄U∑§Ê⁄U ∑§Ë ⁄UÊ¡÷Ê·Ê ŸËÁÃ ∑§ ‚êÿ∑§˜ •ŸÈ¬Ê‹Ÿ ∑§Ë ÁŒ‡ÊÊ ◊¥ ¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ
◊ÈÅÿÊ‹ÿ, ª¢÷Ë⁄UÃÊ ‚ •¬Ÿ ∑§ûÊ¸√ÿ ¬Õ ¬⁄U •ª˝‚⁄U „ÒU– ©UÄÃ ÁŒ‡ÊÊ ◊¥ ß‚∑§Ë ªÁÃ ◊¥ •ı⁄U
÷Ë Ã¡Ë •Ê ¡Ê∞ªË, ¡’ ß‚∑§ ∑Î§àÿÙ¥ ∑§Ù ªÈáÊÃÊ ∑§Ë ∑§‚ı≈UË ¬⁄U ∑§‚Ê ¡ÊÃÊ „ÒU ÿÊ ß‚◊¥
¬ÊÿË ªÿË Á∑§‚Ë ∑§◊Ë ∑§Ë •Ù⁄U „U◊Ê⁄UÊ äÿÊŸ ÁŒ‹ÊÿÊ ¡ÊÃÊ „ÒU–

•°ª⁄U¡Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ù Ám÷Ê·Ë∑§⁄UáÊ ∑§ ‚ÊÕ, ©UŸ∑§ ª„UŸ ¬˝Í»§-‡ÊÙœŸ ∑§
∑§Êÿ¸ ∑§Ù ‚»§‹ÃÊ¬Ífl¸∑§ •¢¡Ê◊ ŒŸ ∑§Ë ÁŒ‡ÊÊ ◊¥ ∑§Êÿ¸⁄UÃ «UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ, ‚„UÊÿ∑§
¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê), ∑§ ¬˝ÁÃ ◊Ò¥ „UÊÁŒ¸∑§ œãÿflÊŒ ¬˝∑§≈U ∑§⁄UÃÊ „Í°U– •Ê‡ÊÊ „ÒU «UÊÚ. Á◊üÊ
ß‚ ÁŒ‡ÊÊ ◊¥ Ãà¬⁄UÃÊ¬Ífl¸∑§ •ª˝‚⁄U ⁄U„UÃ „ÈU∞, ∑È§¿U •ı⁄U oÎ¢π‹Ê•Ù¥ ∑§Ù flÃ¸◊ÊŸ ∑§«∏UË ‚
¡Ù«∏¥Uª–

(‚È÷Ê· øãº˝ ‡Ê◊Ê¸)
∑§Êÿ¸¬Ê‹∑§ ÁŸŒ‡Ê∑§ (¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ)

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ

‹Ù∑§Á¬˝ÿ ªÙ¬ËŸÊÕ ’⁄UŒ‹Ò •¢Ã⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ „UflÊß¸ •«˜U«UÊ
ªÈflÊ„UÊ≈UË (•‚◊)

1

15 •ÄÃÍ’⁄U, 2009



÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
¬ÍflÙ¸ûÊ⁄U ˇÊòÊ ◊ÈÅÿÊ‹ÿ

ªÙ¬ËŸÊÕ ’⁄UŒ‹Ò •ãÃ⁄U⁄UÊc≈˛UËÿ
„UflÊß¸ •«˜U«UÊ, ªÈflÊ„UÊ≈UË-vz

ÁŒŸÊ¢∑§ — v| •ÄÃÍ’⁄U, wÆÆ~

2

©U¬ÙŒ˜ÉÊÊÃ / PRELIMINARY

∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ∑§ Ÿ◊Ë ∑§ÊÿÙZ (routine work) ∑§ •ÁÃÁ⁄UÄÃ, ◊„Uûfl ∑§ •ãÿ

∑§ÊÿÊ¸‹ÿËÿ ∑§ÊÿÙZ ∑§Ù ◊ÊŸ∑§ SÃ⁄U ∑§ ‚ÊÕ ‚¢¬ÊÁŒÃ ∑§⁄UŸ ∑§Ê ¬˝ÿÊ‚, Sflÿ¢

◊¥ ª¢÷Ë⁄U øÈŸıÃË „UÙÃÊ „ÒU– •Ê∑§Ê⁄U ‹ÃË øË¡, ¡Ù „U⁄U ¬˝∑§Ê⁄U ‚ ¬ÍáÊ¸ „UÙ, Á¡‚◊¥

ŸÊ∑§-÷ı¥ Á‚∑§Ù«∏UŸ Ã∑§ ∑§Ë ªÈ¢¡Êß‡Ê Ÿ „UÙ, ÉÊÙ⁄U ◊ÊŸÁ‚∑§ fl ‡ÊÊ⁄UËÁ⁄U∑§ üÊ◊ ∑§Ë

◊Ê°ª ∑§⁄UÃË „ÒU– ˇÊÈº˝-‚-ˇÊÈº˝U SÕ‹ ∑§Ê ªÈáÊflûÊÊ ‚ ‚ÊˇÊÊà∑§Ê⁄U--÷ªË⁄UÕ ¬˝ÿÊ‚

∑§Ë •¬ˇÊÊ ∑§⁄UÃÊ „ÒU– ∞‚ ‹ˇÿ fl„UË ¬˝ÊåÃ ∑§⁄U ‚∑§ÃÊ „ÒU, ¡Ù ¡ÊŸ ©°U«U‹Ÿ

∑§Ë ∑§‹Ê ◊¥ ÁŸcáÊÊÃ „UÙ–

∞‚ ‚◊ÿ ◊¥ ¡„UÊ° ¡ËŸ ∑§Ë ∑§‹Ê, ÃÕÊ∑§ÁÕÃ (so called) ∑§‹Ê•Ù¥

∑§ ÷¥≈U ø…∏U øÈ∑§Ë „UÙ, •ãÿ ∑§‹Êfl¢Ã flSÃÈ∞° ’«∏UË ◊ÈÁ‡∑§‹ ‚ ¬Ê⁄UπË ÁŸªÊ„UÙ¥

◊¥ •Ê ¬ÊÃË „Ò¥U– Á∑§ãÃÈ flË⁄U, ¬˝ÁÃ∑Í§‹ ¬Á⁄UÁSÕÁÃÿÙ¥ ∑§ ’Êfl¡ÍŒ, •¬Ÿ ŒÎ…∏U ∑§Œ◊

‹ˇÿ¬˝ÊÁåÃ ∑§Ë ÁŒ‡ÊÊ ◊¥ ªÁÃ◊ÊŸ ⁄UπÃ „Ò¥U ÃÕÊ ‹ˇÿ ∑§Ê ‚¢œÊŸ∑§⁄U ŒÈÁŸÿÊ ∑§Ù

•◊ÎÃ¬ÊŸ ∑§⁄UÊÃ „Ò¥U– ¡Ÿ ‚Ê◊Êãÿ ©UŸ∑§ •flŒÊŸÙ¥ ∑§Ù, •¬ŸË •À¬ Áfl∑§Á‚Ã ’ÈÁh

‚ ¬∑§«∏UÃÊ „ÒU ÿÊ ©UŸ∑§ ‚È∑Î§àÿÙ¥ ∑§Ê ÁŸ‹¸îÊÃÊ ‚ ©U¬÷Ùª ∑§⁄UÃÊ „ÒU– ∑Î§ÃôÊÃÊ

∑§Ê ∑§áÊ◊ÊòÊ ÷Ë ©Uã„¥U ÷¥≈U ø…∏UÊŸÊ, fl„U •¬ŸÊ ÁŸ∑Î§c≈UÃ◊ ∑§Ã¸√ÿ ‚◊¤ÊÃÊ „ÒU–

◊Ò¥ ÿ„U ŒÊflÊ Ÿ„UË¥ ∑§⁄UÃÊ Á∑§ Ám÷Ê·Ë ◊‚ıŒÙ¥/¬˝¬òÊÙ¥ ∑§Ë ¬˝SÃÈÃ oÎ¢π‹Ê ¬ÍáÊ¸ÃÿÊ

òÊÈÁ≈U◊ÈÄÃ „ÒU, ¬⁄U ßÃŸÊ ¡M§⁄U ∑§„U ‚∑§ÃÊ „Í°U Á∑§ ◊⁄UË ÿ„U ß¸◊ÊŸŒÊ⁄U ∑§ÙÁ‡Ê‡Ê ⁄U„UË

„ÒU Á∑§ ß‚◊¥ •ªÈáÊÙ¥ ∑§Ù ãÿÍŸÃ◊ SÕÊŸ Á◊‹– ÿÁŒ ◊⁄UÊ ÿ„U ÃË‚⁄UÊ ¬˝ÿÊ‚, •Ê¬∑§Ù

¡ı-÷⁄U ÷Ë ‚¢ÃÈÁc≈U Œ ¬ÊÃÊ „ÒU, ÃÙ ◊Ò¥ Sflÿ¢ ∑§Ù ‚È∑Î§ÃÊÕ¸ ‚◊¤ÊÍ°ªÊ–

(«UÊÚ. ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ)
‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê)



÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................

flÊ„UŸ øÊ‹∑§ ∑§Ê ŸÊ◊ —
NAME OF DRIVER :

∑¢§¬ŸË /COMPANY :

..................... Ã∑§ flÒœ /VALID UP TO :

ÁŸª̧◊ ¬̋ÊÁœ∑§Ê⁄UË / Issuing Authority œÊ⁄U∑§ ∑§ „USÃÊˇÊ⁄U / Signature of Holder

......................................................

∞«UË∞‹ /ADL-1

∞ÿ⁄U‚Êß«U flÊ„UŸ øÊ‹Ÿ •ŸÈôÊÁåÃ
AIRSIDE DRIVING LICENSE

¬Á⁄UÁœ ‚«∏U∑§ ∑§ Á‹∞ flÒœ
VALID FOR PERIMETER ROAD

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................

flÊ„UŸ øÊ‹∑§ ∑§Ê ŸÊ◊ —
NAME OF DRIVER :

∑¢§¬ŸË /COMPANY :

..................... Ã∑§ flÒœ /VALID UP TO :

ÁŸª̧◊ ¬̋ÊÁœ∑§Ê⁄UË / Issuing Authority œÊ⁄U∑§ ∑§ „USÃÊˇÊ⁄U / Signature of Holder

......................................................

∞«UË∞‹ /ADL-3

∞ÿ⁄U‚Êß«U flÊ„UŸ øÊ‹Ÿ •ŸÈôÊÁåÃ
AIRSIDE DRIVING LICENSE

‚÷Ë ˇÊòÊÙ¥ ∑§ Á‹∞ flÒœ
VALID FOR ALL AREAS

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

»§Ù≈UÙ Photo

»§Ù≈UÙ Photo
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÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA

........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O ..........................................

......................................................

flÊ„UŸ øÊ‹∑§ ∑§Ê ŸÊ◊ —
NAME OF DRIVER

∑¢§¬ŸË /COMPANY :

..................... Ã∑§ flÒœ /VALID UP TO :

ÁŸª̧◊ ¬̋ÊÁœ∑§Ê⁄UË / Issuing Authority œÊ⁄U∑§ ∑§ „USÃÊˇÊ⁄U / Signature of Holder

......................................................

∞«UË∞‹ /ADL-3

∞ÿ⁄U‚Êß«U flÊ„UŸ øÊ‹Ÿ •ŸÈôÊÁåÃ
AIRSIDE DRIVING LICENSE

∞¬˝Ÿ / ⁄ÒUê¬ ˇÊòÊ ∑§ Á‹∞ flÒœ
VALID FOR APRON/RAMP AREA

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

ÔflÊ„UŸ •ŸÈôÊÊ¬òÊ
VEHICLE PERMIT

flÊ„UŸ •ŸÈôÊÊ¬òÊ ‚¢ÅÿÊ ......................................................................................................
VEHICLE PERMIT NO. .............................................................................................

flÊ„UŸ ◊ÊÁ‹∑§ ∑§Ê ŸÊ◊ ......................................................................................................
NAME OF OWNER ....................................................................................................

flÊ„UŸ ∑§Ë ¬¢¡Ë∑§⁄UáÊ ‚¢ÅÿÊ .................................................................................................
REGISTRATION NO. OF VEHICLE ..........................................................................

flÒœÃÊ — ÁŒŸÊ¢∑§ ................................................... ‚ ................................................. Ã∑§
VALIDITY : FROM ......................................... TO ....................................................

•ÊflÊ¡Ê„UË ∑§Ê ˇÊòÊ / AREA OF MOVEMENT ..................................................................

ÁŸª¸◊ ¬˝ÊÁœ∑§Ê⁄UË ∑§ „USÃÊˇÊ⁄U
Signature of Issuing Authority
∑§ÊÿÊ¸‹ÿ ◊Ù„U⁄U /Office Seal :

»§Ù≈UÙ Photo
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÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA
........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O .............................................

•SÕÊÿË ¬˝fl‡Ê •ŸÈôÊÊ •ÊflŒŸ ¬òÊ
Temporary Entry Permit Application

Æv •ÊflŒ∑§ ∑§Ê ŸÊ◊ — .....................................................................................................................
Name of applicant : .....................................................................................................................

Æw ¬ÃÊ — .....................................................................................................................
Address : .....................................................................................................................

Æx ∑§Ê⁄UáÊ — .....................................................................................................................
Reason : .....................................................................................................................

Æy √ÿÁÄÃÿÙ¥ ∑§Ë ‚¢ÅÿÊ — .....................................................................................................................
No. of persons : .....................................................................................................................

Æz •flÁœ — ...............................................................‚ .............................................Ã∑§
Duration : ..............................................................To .................................................

Æ{ ÄÿÊ ÁŸ.Áfl./‚¢.◊.¬˝. (Áfl. ¬˝øÊ‹Ÿ)/ — .....................................................................................................................
©U.◊.¬˝.(„U.ÿÊ.ÁŸ.)Ÿ •ŸÈ◊ÁÃ ŒË „ÒU?
Whether permitted by APD/: .....................................................................................................................
JGM (A-OPS)/DGM (ATC)

ÁŒŸÊ¢∑§ /Date ............................ „USÃÊˇÊ⁄U /Signature .................................

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

∑˝§.‚¢. ...........................
Sl. No. ........................

÷Ê⁄UÃËÿ Áfl◊ÊŸ¬ûÊŸ ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ
AIRPORTS AUTHORITY OF INDIA
........................................... ∑§Ê ∑§ÊÿÊ¸‹ÿ
O/O .............................................

•SÕÊÿË ¬˝fl‡Ê •ŸÈôÊÊ •ÊflŒŸ ¬òÊ
Temporary Entry Permit Application

‚ÈüÊË/üÊË◊ÃË/üÊË ................................................................................................................................................∑§Ù

..................................................................................... ∑§ Á‹∞ .................................................................. ∑§ ‚ÊÕ

ÁŒŸÊ¢∑§ .................................................... ‚ ..................................................... Ã∑§ ................................................

.......................................................... ◊¥ / ¬⁄U ¡ÊŸ ∑§Ë •ŸÈôÊÊ ÁŒŸÊ¢∑§ ...................................................∑§Ù ŒË ¡ÊÃË „ÒU–

MS./MRS./MR. .............................................................................................................................................
is PERMITTED TO VISIT .......................................................................... WITH .............................................
............................................................. FROM .............................................. TO ................................................
ON ............................................................................. FOR ..................................................................................

ÁŒŸÊ¢∑§ Áflfl⁄UáÊ •Áœ∑§Ê⁄UË („U. ÿÊ. ÁŸ.)
Date ......................... BRIEFING OFFICER (A.T.C.)

‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

∑˝§.‚¢. ...........................
Sl. No. ........................
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(¤Ê)
’„ÈUÃ „UÙ øÈ∑§Ê, Œ⁄U Ÿ ∑§⁄¥U–
Á„UãŒË ‚ ¬⁄U„U¡ Ÿ ∑§⁄¥ UH

(ÜÊ)
Á„UãŒË ◊¥ ∑§Ê◊ ∑§⁄U∑§ ªfl¸ ∑§⁄¥U–
Á‹πŸ, ’Ù‹Ÿ ◊¥ ŸÊ ‡Ê◊̧ ∑§⁄¥UH

(≈U)
„U◊ •Ê¡ ‚ Á„UãŒË •¬ŸÊ∞°–
Á„UãŒË ∑§„UÊŸ ‚ Ÿ ‹¡Ê∞°H

(ΔU)
•¬ŸË Á„UãŒË „ÒU •ÁÃ ‚⁄U‹–
‚◊¤Ê¥, ’Ù‹¥, ÁŸ’̧‹-‚’‹H

(«U)
Á„UãŒË ∑§Ù Ÿ Á∑§‚Ë ‚ flÒ⁄U–
ÿ„U Ÿ ◊ÊŸ Á∑§‚Ë ∑§Ù ªÒ⁄UH

(…U)
Á„UãŒË ’„ÈUÃ „UË ‚⁄U‹ ¡È’ÊŸ „ÒU–
‚⁄U‹ÃÊ ß‚∑§Ë ’«∏UË ¬„UøÊŸ „ÒUH

(áÊ)
‚⁄U‹, ‚„U¡ •ı⁄U •Ê‚ÊŸ–
ÿ„UË Á„UãŒË ∑§Ë ¬„UøÊŸH

(Ã)
Á„UãŒË ÁŒ‹ Ã∑§ ¬„È°Uø ¡ÊÃË–
ÿ„U Ÿ„UË¥ ∑§÷Ë ∑È§¿U Á¿U¬ÊÃËH

⁄UøÁÿÃÊ---⁄UøÁÿÃÊ---⁄UøÁÿÃÊ---⁄UøÁÿÃÊ---⁄UøÁÿÃÊ---     «UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ

‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê)

◊Èπ ¬ÎcΔU •Êfl⁄UáÊ ∑§ ÷ËÃ⁄UË ¬ÎcΔU ‚ ¡Ê⁄UË........



‚È⁄Ǔ ÊÊ ‚Á„UÃ ‚flÊ

¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ-ªËÃ

ÁŸL§¬◊, ãÿÊ⁄UÊ, ¬˝ÊÁœ∑§⁄UáÊ „U◊Ê⁄UÊ–

‚ŒÊ ø◊∑§ ø◊ø◊, ÖÿÙ¥ œÈ̋flÃÊ⁄UÊ––

ÿ„U ‚’∑§Ë πÈÁ‡ÊÿÙ¥ ∑§Ê ∑§Ê⁄UáÊ,
ŒÈ—πÙ¥ ∑§Ê ∑§⁄UÃÊ ÁŸflÊ⁄UáÊ,
„ Ò U  ¡ÊŸ   ß‚ , ¡ªÃ ˜ ‚Ê⁄ U Ê,
„U◊Ê⁄UË Á∑§S◊Ã ∑§Ê ÃÊ⁄UÊ–

„U◊¥ „ÒUU Á◊‹Ë, ⁄UÙ¡Ë ß‚‚,
ŸÿŸÙ¥ ∑§Ë ÖÿÙÁÃ „ÒU Á¡‚‚,
Œ◊ ¬⁄U ß‚∑§, ÉÊ⁄U „U◊Ê⁄UÊ,
„U◊⁄UU •Ê°ªŸ ∑§Ê ©UÁ¡ÿÊ⁄UÊ–

„U⁄U ⁄¢U¡, „U⁄U ª◊ ¤Ê‹¥ª,
Ÿ„UË¥ ß‚‚, ∑§÷Ë π‹¥ª,
ß‚∑§ Á’Ÿ, ¡ËflŸ Ÿ∑§Ê⁄UÊ,
„ÒU ŸÊ ∑§Ùß¸ •ı⁄U ‚„UÊ⁄UÊ–

Áfl◊ÊŸÙ¥ ∑§Ù ◊Êª¸ ÁŒπÊ∞,
„UÙΔUÙ¥ ¬⁄U ◊œÈ„UÊ‚ ¡ªÊ∞,
Ÿ ∑§÷Ë ¿UÙ«∏,U ‚ÊÕ „U◊Ê⁄UÊ,
øø̧, ◊

,
UÁ¡Œ, ◊ΔU, ªÈL§Œ̃flÊ⁄UÊ–

•¬Ÿ ŒÈπ-ŒŒ̧, ‚’ ÷Í‹∑§⁄U,
⁄ UˇÊ  ¥ª , ¡ÊŸ ©°U«  U‹∑§⁄U,
ß‚∑§ Á‹∞, ÃŸ-◊Ÿ „U◊Ê⁄UÊ,
ÿ„U ¡ÊŸ ‹, ¡„UÊŸ ‚Ê⁄UÊ–

     «UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ«UÊÚ0 ŒÈªÊ¸‡Ê⁄UáÊ Á◊üÊ

‚„UÊÿ∑§ ¬˝’¢œ∑§ (⁄UÊ¡÷Ê·Ê)

¿¢UŒ ¬̋ÿÈÄÃ — ◊ÊÁòÊ∑§
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